V Ljubljani 20. marca.

Vésna.

V Indi oZarjena solnéni,

V neini krasoti neskonéni,
Devica na zemljo prihaja,
Nose¢ nam ¢arobnosti raja.

Vré ndsi z zlatdi mi ob boci,

In cvetje déhtede v roci;

A z zlatimi v drogi — stremeni
Metulj¢kov roj vodi rumeni,

Iz vréa kropi tja didave:
Budé se cvetice in trave;
In koder dotika se s prsti
V liste poganjajo brsti.

Kjer tikne se krilo nje belo,
Vzbudi se éebelic krdelo;

In koder smehlji se nje lice,
Krilate zapojejo tice.

»Brus® izhaja 5. in 20. dan vsacega meseca. — Cena za vse leto 4 gld, za pol leta 2 gld, za Cetrt leta 1 gld.
Posamiéne stevilke po 20 kr. — Inserati raunijo se po 4 kr. petit-vrsta.

Vse célice tesne odklepa.

Na plano vré mnozica lepa,
Po svoje vsak klanja se Vésni;
A pevei ji klanjajo pesni.

Sm ehljaje mnoZico sprejema,
Na prsa jo stiska, objema ;
Ko mati vse klite, vse vabi,
Sirote nobene ne zdbi.

Up dévi da stidni in plahi, —
A v zibko Jjubljenca sinahi;
Bolniku vzgladi zlé sence —
Mladini na pot trosi vence.

Palade obidde in kode,

TolaZi, utedi pladole :
Pozablja skrb, toga se, réva,
Kjer vstavlja nebeska se déva.

Ko roZa se giblje pri roii,

Ko svatovske pesni vse kroZi:
Poljubi zemljé — in odplava,
Nad zvezdice, — Vésna sanjava.

2o

Aleksandrav.
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Ameriéansko.
(Posl, R. D, Gorski.)

V nekem ameridanskem listu citali smo naslednjo
pustolovno dogodbo.

Rentier Papke je vse svoje znatno premoZenje na
potovanji potrosil, in si je jako veliko sveta ogledal. Ri-
baril je v Skotskih jezikih, zZivel v Parigkih salonih, v
lepi bavarski deZeli razlicna piva okusil, po Tirolskem
in Stajerskem Salil se je visoko na planinah z veselimi
pastaricami, na Ogerskem posludal je otoZne melodije svi-
rajotih ciganov, v ltaliji pa je zauZival najdelikatnejde
makarore pri izvira.

Najponosneji je pa bil na svoja potovanja po afrifkem
svetn, katerega jug, sever, vzhod in zahod je prepotoval,
kakor je mnogokrat zatrjeval.

V gostilni ,Pri zlatem konji¢i* imel je navado
véasih, ko so zauZite pijace svojo dolZnost storile, pripo-
vedovati svoja pustolovna. dozZivetja. Pri tem se mu je
seveda véasi prigodilo, da je nekoliko v slavnoznano
olovsko latinigino® zadel.

HPDa moji dragi®, zalel je nekega dne pri osmi Ce-
trtini, ,ravnokar sem se domislil dogodbe, katera se mi
je bila pri Nila pripetila, in katere vam % nisem pri-
povedoval.*

»Vun Z njo!* zaklicejo tovardi, kateri so starega
radi posluiali, dasi so njegove povesti bile véasih vel
nego pustolovne.

Se jedenkrat nastavi Papke svoj vré na usta, si
odkadlja in zaéne pripovedovati:

»Kakor vam je znano, sva jaz in moj prijatelj Bro-
delman najvedji del Afrike prepotovala.

Necega doe, ko se je Ze mraéilo, prideva vsa trudna
po osemurnem potu ¢ez pusdfavo na breg reke Nil in se
ozirava, kje bi se nafel prostoréek za prenociile. Prijatel]
Brodelman je bil kmaln tako mesto zapazil.

»Vidi3, prijatel] Papke, tam-le tisto podrto drevo v
travi leZati ? Tam se usedeva, in najino vederjo zauzijeva !*

Releno storjeno! Ko sva si Se prej prostor kad,
krastaé, rakov in jednakih Zival’j odistila, usedeva se po-
lagoma na deblo, in prijatel] Brodelman jame najino ve-
éerjo iz torbe jemati. Imela sva 3e lep kos velike klobase,
h kateri se je steklenica dobrega vina izvrstuo prilegala.

Ko sva z najvecjo slastjo jedla in se pogovarjala,
jame se drevo, na katerem sva v najveljem duSevnem
miru sedela, hkratn premikati, se tanjgati in raztezati in
— #e dandanes se mi lasje jezé, kadar na to mislim —
opazila sva, da sediva na lnibtu velikega krokodila. Po-

Zreina ta Zival je spala in midva sva v mraka mislila, |

da je to posckano drevo, in sedaj se je golazen vzbudila!
ySveti Krizostom, moj patron!®* mislim si v nepo-
pisnem strahu,  kaj bo iz tega ?*

Prijatelj Brodelman se je kmala zavedel. Brzo po-
grabi za pudko in pomeri, ¢akaje ugodne prilike, da sprozi.
Krokod!l je bil Ze opazil svoje neprostovoljne jezdece;
giroko odprto Zrelo z nedtevilnimi zobmi me je z grozo
napolnilo.

»To je torej pot, po katerem ima tvoje gredno
truplo potovati®, mislim si v svojem smrinem strahu in
skodim raz lirbet zverine, katera se je bila zalela obra-
Cati, da bi naju raz sebs vegla.

Pif! paf! puf! Trije dobro pogojeni streli zadonijo,
_in bila sva reSena! Prijatelj Brodelman je obradanje kro-
kodilovo z veseljem opazil in wu je zapodil tri krogle
v trebuh. Grozno je bilo gledati, kako se je zver borila
s smrtjo ali kmalu je leZala raztegnjena in mrtva v travi.

Pa kaj je to? Komaj sva svojim ufesom verjela!
Ljubka godba zadoni iz trebuha krokodilovega . . .

yOrom in strela!* zaklite moj prijatelj Brodelman,
ncelo tu v Afriki nima ¢lovek miru pred to prekleto
oFischerin du kleine®. Kajti ba$ ta napev je v tiho nod
zadonel.

Prijatel] Brodelman pograbi za lovski noZ in ga
zasadi v trebub zverini, hote¢ najti uzrok tej dudni godbi.
In kaj najde? Krasen muzikalni album! Pa kako je prisel
v krokodilov trebuh? Najbri — tako sva ugibala — je
kaka neinofutna, godboljubeéa guvernanta postala Zrtva
tega poZreinega Nilovega prebivalca. Sinjon, kakor tudi
zvezek knjige ,Werthers Leiden,® katera sta bila v Ze-
lodei zamotana, potrjevala sta najino mnenje.

Ko je prijatel) Brodelman streljal, pritisnil se je
gumb pa albumu in to je bil uzrok, da se je vsebina
zalela premikati in midva sva posludala na daljnem Nil-
skem brega domace glasove, kateri so doma najina udesa
mnogokrat muéili.

Ko sva si album natanéneje ogledala, nasla sva
firmo izdelovatelja tega éndapolnega umetniskega izdelka,
kateri je navzlic strainemu zobovju zverinskemn ostal
nepodkodovan.

sIn kako se glasi ta naslov?* vprafajo radovedno
posludalei.

»Robinson & Co., Novi Jork, New Strect 128 bil
je odgovor Papkejev, kateri je %e na dolgo in Siroko
hvalil izvrstni ta umotvor.

Na Krakovskem nasipu.

»Kaj pa gospod Andrej?*

— Stradno so ,zubider®. Ni¢ jim ni prav. Zadnjid
so rekli v Trnovem: ,Sramota je, da imate organista v
o Kikli ¥

Naj no gredd! ,Bas Sie nicht sagen?* Zakaj ga pa
imajo tako ,auf'm Pique?* ’

— Ne vem, k' so gospad Andrej tako politis in
zvit kakor ovnov rog.

.Zdaj pa %e, ganz ausser sich’, k' so tako skoz padli®.

— Ja frajlih! Morebiti imajo organista, ki bo za-
stonj orglal in mu bodo gospod Andrej vsakikrat stisnili
po svoji navadi par goldinartkov v roko, ker jenjih
vere.

»Niih vere? (Gengens, gengens', saj gospod Andrej
neso krivoverec.*

— Kaj pa da, pa fe kaksen! Zmiraj pravijo: ,Vera
je v nevarnosti!* — Moja vera ni prav nié v ne-
varnosti, In moja je prava! Torej je njihova
kriva!

.Ber hiitt’ sich das gédacht. Fit Ihnen Gott!®
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Izidorja Muzlovi¢a premisljevanja.
/ ’/~/’ o

Nekdaj smo peli: ,Ce gori pogledam, — Na visote
goré, — Se milo zasmeja — Mi toZno srce!® To bilo je
pred leti, sedaj pa se smejam, kadarkoli vidim g. Pavilarja
iz Kranja. Zadnjié prisel je v Ljubljano in prijatelj ga
nprafa: ,Kaj pa je novega?“

— No, jaz sem imeniten postal.

»Kako to?“

— Jaz sem ,Bismark* iz Kranja, bil je odgovor.

Jaz podobnosti mej Bismarkom in Pavéilarjem ne
nahajam nobene in treba bode vsekakor 3teti lase, da se
bode dognalo, za koliko dlak sta narazen.

A ni se fuditi, da g. Pavilar tako govori. Saj je v
Kranji vse preongavljeno. Vsi se sedaj prepirajo, kdo je
pomogel Globoéniku k zmagi. Glavno zaslugo prisvajajo
si glavar, dekan, Zupan, Pavilar in razne tercijalke. Raz-
sodba je silno teZavna. Da pa bode prepiru o zmagi konee,
nasvetoval bi jaz, naj posnemajo Ribni¢ane. Pri neki Ze-
nitvi el je ole starejdina najnaprej, za njim Zenin in
nevesta z drugom in druZico najnaprej, za njimi pa
vsi drugi najnaprej. Tako se je cuvala Ribnidka etiketa.

Ako Kranjéani posnemajo ta vzgled in korakajo hkratn |

vsi najnaprej, ne bode se jim treba prepirati, legava je
zmaga.

Brez ozira na to, da je tudi v Kranji ,odveza® |

imela svojo ulogo, prijalo mi je skoro drZavnozborske
volitve prvo dejanje. Bilo je zares klasitno!  Slovenec®
trobil je, kakor angeljci na sodni dan, da je vse za Pov-
Seta. Ali ,Geschwindigkeit keine Zauberei!* V 24. urah
bilo je vse drugale. Dekan MeZnarec je na migljaj od
nekod pognal Povieta na Dolenjsko. Po pregovoru, da
roka roko umiva, obe pa obraz, se je ,iz hvaleZnosti“
od druge strani sodelovalo, da je bil izvoljen Globocnik.

Seveda je pri tem, poleg Ze omenjenih | faktorjev®
najved uplival kompromis mej klerikalciin nemika
tarji. V Kranji zvezali so se z znanim prodajalcem
Zganja, g. Dolenjcem, ki je svojo besedo snedel
in pa z drugo gospodo, ki je takoj po volitvi izsto-
pila iz Citalnice, v Tr#idi sklenili so ,Ovbe no!® kom-
promis z Mallyjem in drugovi, v Postojini imeli so na
svoji strani dr. Deu-a. na Vrhniki Obreso, v Kamniku
dr. Pinterja in Fischerja itd. vse po receptu: ,Schine
Seelen finden sich!®

Gospodje klerikalci bi sedaj radi vse zatajili. Toda,
kar se ne stori, se ne izve. Srefa pa je, da s3 je vse
izvedelo, kar se je storilo, Zal, da se pa ni & vse obja-
vilo. Somisljenike svoje prosim, da v tej zadevi ne po-

lagajo prsta Cez usta, marve¢ da razkrijejo vse, kar jim |

je znanega Machiavelistine politike, hvala Bogu, Slo-
vencem ne treba. Cim odkritosréneji smo, tem bolje bode
za nas. Zato treba na javni oder postaviti vsa podla
sredstva, oZigosati je, kakor jim gre.

O volitvi v gorenjsko notranjskih mestih poudarjati
treba neprestano, da je fu zmagala le koalicija klerika-
lizma in nemdurstva, katerima so nekateri uradniki pri-
pomogli. In hoe signo vicistis! Ako se pa te zveze
ne sramujejo, ,non possum pomagare®.

Ribnidan na kamnigki Zeleznici.

Ribni¢an pride na Kamnifko Zeleznico in uprasa na
postaji: ,No, koliko bodem pa platal do Kamnika?*
— ,0Osem grofev*, odgovori mu uradnik.

»Toliko ne dam, rece Ribnifan, ako holete 3 grose,
se peljem, drugaée pa ne®. — ,Tukaj se ne da nié¢ gli-
hati®, rede uradnik. — ,Kakor hotete, zavrne Ribnidan,
pa grem ped. To Vam pa povem, e nazaj me hodete
klicali, jaz vam bodem pa figo pokazal.

In res Ribnidan jo useka ped proti Kamniku. Cez
prav malo ¢asa pridrdra pa vlak za njim ter zapiska.
Ribni¢an pokaZe mu pa hitro navskriZ fige, ter zaupije:
oLe piskaj le, krunota, kaj ti nisem povejdal, da me bod
ge klical? Zdaj se pa tudi za tri grofe ne peljem. Le
bajzi z Bogom naprej!*

Nov ,zasluzek®, katerega ,krvavo“ potrebujemo.

Gospod Kalan pi%e v podlistku 4. dtevilke svojega
oDomoljuba®: Mati je bila vdova in to je bil
njen edini zasluZek, katerega je krvavo po-
trebovala®* — — — —

Cudimo se, da se toliko vdov tako rado iznebi tega
novega ,zasluzka®.

Lzvoljenec : Jerica, Cestitajte, jaz sem poslanec!
Hi%ina: Prosim, milostni gospod, ali bi ne mogla
tudi jaz iti sluZit na Dunaj?

Pristen recept slovenskega ,kursmita“.

Piter solc 4 lod.

svefel pli 4 lod.

trensen pulver 2 lod.

galoms pulv. auh 2 lod.

misse susamen 2 lefel auf hober

Kreta 2. jinehr. 1891.

Iy, Narobenos,
kurimit,

o*
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Dopisi.

1z ldrije. V sredo dne 3. t. m. je bilo, ko so se
usedli v Ljubljani na vlak misijonarja ofe Feliks, ode
Ivan in kapelan Kalan z namenom pohodit Idrijo in
tukaj opravljat sv. misijon — ljudstvo pridobivat za po-
boznega svetnfka pl. Blagonika. Vlak je bil ves okrafen
in koder se je vozil, poklekavali so ljudje in se poboZno
pokrizavali. Ko so prisli misijonarji v Logatec, vsprejela
jih je ogromna mnoZica z nandudenjem. Od vlaka do
, Viranta* stale so belo obleene deklice in trosile cvetlice.
Od Zupnika Kalana obraza odsevalo je rajsko veselje
in radodarno delil je blagoslove mej poboZno ljudstvo. Iz
Logatca peljali so se gg misijonarji z vozom v ldrijo.
Isto naudufenje, kakor je bilo v Logatei, bilo je tudi mej
potjo. V Godovi&i bilo je zbranih na tisode ljudij, katerih
vsak je hotel videti mili obraz prefastitega kanonika
Kalana in gg. komisarjev. Najbolj velitasten pa je bil
vsprejem v ldriji: sleherni je hotel prvi videti obligje
kardinala Kalana; vse je drvilo ven iz ldrije njemu
naproti. Ko se je pokazal voz pri strijei Grudnu, pokle-
knilo je ljudstvo, pokriZavalo se in hvalilo Boga na iz-
redni milosti, ki jo je podelil. Ko se je blizal voz Idriji,
zvonili so zvonovi po vseh cerkvah; topiéi so gromeli in
ljudstvo je poklekavalo.

Pred uhodom v mesto videli smo napise:

Srefna Idrija! Dobro dodli nad najvigji pastir! in
pred cerkvijo je dala zala devojka kardinalu Kalanu
fopek iz samih ,farfkih kapic®. Kakor sem omenil, imel
je sv. misijon namen, preobra¢ati ljudstvo, da ne voli
dr. Majarona. Ker je za tak posveten misijon cerkev bila
neprilitna, izbrala se je za shod sinagoga g. Didita.

Shod v sinagogi bil je ogrommno obiskan. Mej od- ‘
litnjaki videli smo silno zarudelega Trevna, voilenega l
Golija, kapelana Cicipicigasa in veé drugih. Shodu pred-
sedoval je g. Zupan pod krasnim baldahinom; njemu na
strani sedel je On — XIV,, okolu njega pa patra Feliks I
in Ivan. Ne smete misliti, da je bil shod tako brezbozen,
kakor je bil oni, pri katerem sta bila gg. de. Ferjanéié
in dr. Majaron, ne, otvoril je predsednik shod z jako
iskreno molitvico. Po molitvici predstavil je g. Zupan vo-
lilcem Njega in oba patra, na kar je pater Feliks govoril
za pl. Globoénika agen — pardon! kandituro. Ves govor !
je bil kandiran & psalmi, poboZnimi reki in vzlihi. Po
govorn patra Feliksa ustal je On, ki je z milodonedim
glasom priporodal pl. ‘Blagoénika. }

Po govorn bilo je vse zamakneno, da nesem kak
brezverec, sigurno bilo bi tudi meni se kaj tacega zgo-
dilo. Vender nesem hotel ostati v taki poboZni druZbi in
sem fel pred vrata poslufat nadaljni razgovor. Ko je mi- |
nilo zamaknenje volilcev, Sl je bil jeden po kadilnico v
cerkev, s katero se je potem Njemu kadilo. Cul sem tudi
kako je poboZni pater Ivan svetoval volilcem, naj listke,
na katerih je Ze ime dr. Majarona, ¢rtajo in to slednjemu
volilcu. S poboZnim naudufenjem bilo je to odobravano.
Ako se ne motim, molil se je pred sklepom shoda tudi
roZni venec, ker sem ¢ul nekako mrmranje kakor v panji. |
Drugi dan — na dan volitve — se ni %e danilo, ko so |
gg- misijonarji opravljali misijonsko sluzbho svojo.

V neki hi&i bila sta pater Feliks in vod¢eni Goli,
toda higni gospodar bil je %e v postelji, kar pa gospodov
ni Zeniralo. |

Kako so pa tudi lepo pridigovali; % nad Micignas
ne zna tako. Samo to mi je Zal, da je bil pater Feliks
‘ztiran z volif¢a. Jaz sem mislil, da bode strela ubila |

|

—

g. Séinkovea, ki je predlagal, naj se pater Feliks odstrani
— tako brezboZno ravnanje,

Gospod pater 3li so potem v sobico poleg volidta
poboino obracali ofi proti nebu in molili za sreden izid.
In ko je bila volitev konana in so misijonarji zmagali,
zaklical je Frice Gas: ,Zmaga je nada!“ Kako pa tudi
ne! Saj nam ni pomagal nobeden misijonar, f& manj pa
On, ki bi se rad enkrat podkrizal z XIV. ker dobro vé,
da za Levom XIII. pride Lev XIV,

Za danes sklenem, a drugi¢ popisal bodem neizmerno
ulenost mestnih ofetov nasih in nasledke njih fenomenalne
uéenosti in najivnosti.

ZNotranjskega. Pri volitvi za Windisch-Graetza
bili so tu glavni agitatorji : Cerkniski dekan Fr. Kunstelj,
za tem Logaski Zupnik Lovro Bergant, za njim pa precej
njegov kapelan, — Janez Bezeljak.

Dekan Kunstelj el je sam h knezu Windisch-Graetzu
v Haasberg prosit, da bi sin sprejeti smel kandidaturo, na kar
mu je knez starej3i obljubil, ob jednem Ze tudi dovolil, da
smejo Cerkni¢anje dati svoje glasove Windisch-Graetzu m|.

V pravej gloriji in z nepopisnim ponosom priSel je
dekan K. domov ter obvestil verne svoje Carknitane o
tem uspehu!

Dan volitve pride! Zapnik Podboj v Planini, uvi-
devdi, da bo knez propal, telegrafaje mu na Danaj, kako
stvar stoji. Brzojavno pride odgovor %e dopoladne vo-
lilnega dne, da odklanja kandidaturo. Na to se je stvar obr-
nila takoj na bolje! Seveda — ker se je — morala.
Cerkni¢anje so vender volili kneza W., le Serko ne;
potem pa so {udi: Zupnik Podboj, Zupan Kovica, in

. zdravnik Mayer oddali glasove dr. Ferjanéi¢u. Ravnatel)
' Reissmiiller je kar bled postal, ko je ¢ul te gospode ime-

novati Ferjanéitevo ime! — Serko se je zdrzal glasovanja;
Podboj je roko dal Ferjanéiéu, da bo dal njemu svoj
glas, drugi pa so videli, da je najpametneje tudi za
Ferjantida glasovati.

A drugafna je bila v Logatci!

Glede Ferjanéiceve volitve delali so na vse kriplje:
#upnik Bergant, kapelan Bezeljak in pa naduéitelj Kernc.
Krasen trifolij, ko bi ga svet vsaj poznal! Kapelan

" hodil je od hise do hi%e po bliZnjih tukajdnjih vaséh in

nagovarjal in Zugal ljudem, da naj volijo volilnega moza
Leskoveca, ta bo volil Windisch-Graetza kajti: Vera je v
nevarnosti in Sola! Dr. Ferjanéié pa ni katolik, in Bog
varuj ga torej voliti! —

Ko bi ne bilo prepozno, dejal je, bil bi jaz Ze v
spovednici ljudem zaukazoval, kaj in koga imajo voliti,
tako pa bode le sv. Rednje telo razpostavljeno, za sretno
volitev! Hodil je okolu kakor sv. pisemski rajoved lev.

Na dan volitve sta razun Zupnika oba druga vo-
lilna moZa volila dr. Ferjanti¢a.

Zaradi tega je potem Zapnik B. psoval kljudarje:
»Vsi ste kozli — kljucarji®, ali imam jaz kljudarja, da
se smem nanj zanaSati. — ,Zdaj pa tudi ne boste imeli
birme letos!* — Zugal je Zupnik Bergant!

Nekemu trgoven in kljucarju Zugal je kapelan Bee
zeljak v drugi krémi proti 15 letni njegovi héeri, da bo
sestro, ki hodi %e v Solo, pa¢ pustil k spovedi, nikakor
pa ne se k birmi; ne morda ker ne zna dovolj krican-
skega nauka, nego zato ker je ole dejal, da bi Zupnika ne
bil volil za volilnega moza, ko bi bil vedel, da ho tudi
on W, Gr. volil, —
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Nad Zupnikovim psovanjem in njegovim podetjem
je prebivalstvo zdaj razkadeno in — najbolje bi pogodil,
da odnese pete kam drugam! —

Rovtarski Zupnik B. je v priéo komisije pri yolitvi
dejal, oziroma Zngal dvema moZema (jeden je tudi cer-
kveni kljudar), ko je &ul iz njih ust ,dr. Ferjanéida“: —
Vi ste Sema, pa ne moZ Ni& ved ne boste kljular; jaz
Vam bom kljude vzel! —

Kapelan Bezeljak je ob &asu volitve pisal tudi
idrijskemu duhovniku: ,Pazite in glejte da ne boste
tako delali, kakor neznacajni Klun — (za dr. Ferjanéiéa
pri shodu volilnih moZz v Ljubljani.)

Dol. Logaskim 4. vol. moZem se pa Bergant ni
upal niti besedice érhniti, —

Iz Trebnjega. V nas dogajajo se tudne reéi{

ki vzbujajo veliko nevoljo mej prebivalstvom. Uzrok tej
nevolji pa je gospod kapelan Nagodé, ki leco zlorablja,
kakor da je srednjevedki sramotni oder (Pranger). Nedavno

nasteval je vse nezakonske matere s polnim imenom, z |

imenom vasi in s hisno &tevilko, naposled, ko ga je
spomin glede jedne zapustil in ni vedel imena, dejal je:
oPa fe jedna érna, ki je pri Kravearji sluzila®
Ljudstvo bilo je zaradi tega zelo razdraZeno, ker kaj
tacega %o ni bilo. Ali se mari vera ljabezni na tak
natin 3iri? Ali nam ni dal Kristus sam v dogodku s
presestnico sijajnega vzgleda s prelepimi besedami: Kdor
se Cuti brez greha, prvi vrzi kamen nénjo? Omenjeni
dogodek na leci pa je naravnost v nasprotstvu s Kristu-
sovim vzgledom in zato napravil je jako slab utis mej
verniki, ki so bili in so % po vse] pravici vZaljeni.

V Trnovem.

A. 0d kod? Kaj pa novega? .

B. Pri Bergantu sem bil na detrt vina, pa imam
%o sedaj vsa ufesa polna, tako so gostje rentalili in be-
sedovali. :

A. Kdo pa? In kaj je bil povod?

B. Kdo, %e upraas? Bili so notri ,Peter&iljékov
botercek® Maslarjev France, Marenka z Gmajne
in ,Kikeriki“. Jezni so, da ni Kalan imenovan Zup-
nikom in da so bili zadnji¢ v Casnikn, kako so zanj
pcifra-moz* metali.

|

A. Ha-ha-ha! Cim bolj se jeze, bolj se jim vse smejo.
Kaj so pa #e rekli?

B. Rotili so se, da pojdejo na Dunaj se pritoZevat,
&e bi jih tadi 500 gld. stalo.

A. ,Sancta simplicitas!* Na Dunaji Peterdiljckov
boterdek s svojim kislim zeljem ne bode ni& opravil,
»Kikeriki-ja* pa tudi Ze imajo, e boljfega nego ta.

B. Res je, ¢e torej pojdejo na Dunaj, prisli bodo z
vralajodo se podto nazaj. Veselosti bode veliko in reklo
se bode: Martin v Zagreb, Martin iz Zagreba,

Otroski humor.

Oée: Kako pa to, da si ti, Milan, tako moker ?
Milan: (ihtet se:) Padel sem v vodo.

Oée: Pa v novi obleki?

Milan: Ker ni bilo &asa, da bi se bil preoblekel!

Drobiz.

Na pokojnega ministra Bylandta Rheidta grobu.
Bodi mu zemljica lahka, kakor so nadi Zepi!
J Al o Davkoplacevale.

Levidarji baje neso nevoljni z volitvami Mladodehov.
To nikakor ni ¢udo, kajti Mladodehi imajo mej svojimi
poslanci Sokola, Nemci pa Vrabca.

Nemci imajo pregovor: ,Der Gescheidtere giebt nach!*
Ker so Nemei bolj omikani, kakor Slovani, — tako vsaj
sami trdé —, torej veliko pametneji nego mi, bodo morda
oni prevzeli ulogo modrejsega.

Milan in Garadanin sta si v laseh, da bi jih niti
Stambulov ne povohal.

Bismark naloZil je ves svoj denar v angledki banki.
Kaj bi tadi ne? Saj pozna svoje Pruse iz let 1866. in
1870. -

Novi italijanski finanéni minister Luzzati je Zid.
Prigel je torej kozel v zelnik.

Na sv. Gregorja dan grof Taaffe %e ni vedel, s kom
bode oral.

Pri parlamentarnem obedu, ki ga je nedavno priredil
nemdki kancelar Caprivi, vsprejeli so poslanci vse pred-
loge brez debate. 2

Iz Berolina se javlja, da je cesar Viljem ,napumpal®
bankirja Bleichriderja za 25 milijonov mark. Popolnoma -
naravno! Saj je Ze Bismark rekel o njem, da bode sam
svoj kancelar, Bismark pa ga je tudi uéil: ,Wir nehmen
das Geld, wo wir es finden®.

Pri obedu pri kancelarji Capriviji bil je cesar Viljem . _

jako slabe volje in ni¢ mu ni difalo. Seveda, ker je imel
Bismarka v Zelodci.
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Kakor v stari smesnici.

- e

Gospodinja :  Pripelji jo semkaj!*

Hidnik : ,Saj bi rad, pa me ne pusti.*

Izpred farovike luZe.

Babié : To je suda, odkar so volitve minile, Zkorec!

Petel:: Res je, kar pravid. One dni smo ga kar iz
gkafa pili, pa drobiZa je bilo, da sva po gostilnah lahko
posluike pobirala. Sedaj bi se nama pa & grli zasudili,
da se viasih ne pridruziva Vreekarjevemu Franceljnu.

B: Francelj, ta pa nima para! Na svoj bas gode,
pa za nas ,ta male furmanéke* placuje. Rad ga imam,
Ceravno ni po nafe volil. Zadnjic je bil pa vendar eno
prehudo uZagal. Ko so pridli AnZokov gospod v Trebanjski
farovz, je Francelj njihovega voznika kar iz svojega dvo-
ridfa segnal, ded — nekaj smrdi.

P: Kaj so pa ,ta lepi Janez* na to rekli?

B: Da je Francelj Ze dober ¢lovek, pa so ga drugi
nasuntali. Pri volitvah so se pa ,ta lepi Janez® posebno
dobro obnadali. Pokazali so, da imajo vse zmoZnosti za
soufflenr-ja, samo malo preglasni so. Ko bi bil ti vendar
slifal, kako so na volitveni dan po cesti grdo kleli in
kaj jim je major v obrsz povedal.

P: Neksj sem slidal, pa le ti povej, ker nem#éino
malo bolje lomis, ko jaz. Saj si bil pa tadi Ze na Dunaji
in za  ta velicega® pri inZenerji, ko je Zelezno cesto meril.

B: Prav ima% Major je rekel: ,Wenn schon Geist-
liche auf der Strasse fluchen, so muoss der Soldat da-
vongehen® in je ,ta lepemu Janezu* hrhet pokazal,

P: Saj so se pa Janez diugi dan nekje tudi poke-
sali in povedali, da jih je takrat le svefa jeza obsla.
Zato so tam kar za en goldinar ustne vode kupili, da si
bodo pregresna usta zmili.

B: Jaz mislim pa drugade. Usta si bodo zato zmili,
ker s0 po zmagi s Cikarji iz jednega Skafa pili.

P: Pili so pa, pili! Saj se jim je tudi poznalo,
Zveder so dolgo po cesti hodili — menda so se hladili.

B: Kaj fe. Kar jezi me. Zato so po cesti hodili,
da so pod okni poslusali, kaj se brezverci® po gostilnah
pogovarjajo.

P: (e jo pa tuko, pa tudi mene jezi. Za to so
vendar naju najeli, kaj se potem v najin ,geft* utikajo.

B: Kaj pa ona dekleta, ki so v preteklem letu v
preprovedan sad pregloboko ugriznila? Te so ,ta lepi
Janez® na novega leta dan s priZnice po imenn povedali.

P: Bolj tiho, bolj tiho, da kdo ne sli&i. Dobro, da
da je Ze zastarelo, ¢e ne, bi de s &Cinkoveem ,ta dolgo®
skupaj pela.®

Hisnik: ,Ujel sem jako nadleZno osebo®.

|
|

|

B: Se nekaj ti imam povedati, predno greva. Odkar
8o volitve pri kraji, so nehali faroviki pri Vilko-tu ku-
povati,

P: E ni¢ ne de. Je pa Vinko bolj vesel, ker je s
tem, da je volitveni dan malo rep med noge stisnil, dobil
novega ,kunta®.

Jezikoslovei pazite !
: wZgodnja Danica® porota o smeti dr. Fr. Mi-
kloita, ter pristavlja: Bil je sloveé jezikoslovec!
Bog se usmili njegove duge!®

Ideal.
Ugiteljica: Beseda ,ideal* je grika; gospodiéna
Marica, povejte mi to besedo slovenski!
R
— Nu?
Marica sramozljivo:

— Ivan, Gorski.

»MoZ, ne dajaj ni¢ ved temu sgentu! Kaj ti pa
more fe storiti, ko si Ze izvoljen ?“
— ,Pst! Utegnil bi iti k drugi stranki in dati jej
najbolj#e gradivo, da bi se moja izvolitev ovrgla.*
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Prizor iz Bergantove goiﬁlno.
Kakarjev oke.

Torej Zupnika imamo,
Ali zanj ne mdiramo,
Kar je v cerkvi, vse prodamo,
Koga naj %e biramo!

Jakee.
Nage vse; saj mi zgradili
Bozji smo prekrasni hram,
Kar je v njem smo mi kupili.
Janez.
In Ce se ne vstreze nam,
~— Vsi smo se obvezali —
Da banderje bomo zrézali.

Tomaz.
A iZ njih lepé
Lajbi¢e nam naredé.
Tone.
Potlej cerkvi vrata Se zatvorimo!

Katarjev oce.
Ti, oprezno holj govorimo !
»Skrijc* nas kteri lahko slisi
Dosti jih je vedno v hidi.
Jakee.
Prides naposled %e v ,Brus®.

Kacéarjev ofe.
Pravijo Andrej mu ,gnjus®.

Jakee.
Da, Andrej to pa so moZ,
Tacega pa ne dobod.

Janez.
Zupnik na# naj bo Kaldn.

Tone.
On je saj pri nas poznan.

Jakee.
Oh, Ze vse Zené, mozjé
Zanj kovali so prodnjé.

Nenavaden gost.
Pa so druzega Vam dali.

Kaéarjer ode.
Pa ne bomo ga priznali —
In Ze je do carja iti
K nam Kalan pa mora priti.

Tomaz.

Kaj pa pravite Vi, mati?
Delajo li mari prav
‘Gor na nafem magistrati,
Tistih je évetero glav,
Ki so Zupnika nam dale
Ne da nas bi poprasale.

Kmetska Zena.
Mislim da le strast
‘Govori iz Vas —
Kaj uéi Ze pismo nas?
Spostovati vrhovno oblast!
Vi pa malo jo spoitujete,
Ker naredbi tej kljubujete.

Neledo v kotu.
Modro govori Zenica!
Zena, gola je resnica.

Kaéarjeo ofe.
Nas volilcev pa je trikeat sté
Vendar glas veljal
. Tudi na3 kaj bé!
> Prejinji gost iz kota.
Trdoglavei zaslepljeni
Le verujte meni
Vas Andrejéek bo propil.

Kaéarjer oée.
Saj Ze druzega so izvolili
Ali nikdar nam se ne omili.
Zoper njega vsa je nada vas
Ker so izvolili ga brez nas.

Telegrami ,Brusu“:

Domzale. Nas _beneficijat® je postal ,maleficijat®.
Pri Kamnidkem sodid¢i preiskujejo szdaj njegov ,male-
ficiam*.

Domzale Promet na Kamnigki Zeleznici za deset
dnij ustavljen, ker jo na3 beneficijat oznanil misijon, m
bi Zeleznigki Sum motil vso ,andoht*.

Domzale. Tristo tovarnidkih delavk izrotilo nafemu
beneficijatu peticijo, naj kmala napravi ,konkurs, da
ga ne bodo mogli premestiti. Isto tako mozZje, toda z
zeljo, — da bi dobil — boljdo faro.

Gorenja Savinjska dolina. Na Medvedjaku ve-
lik zbor tercijalk. Udelezba velikanska iz vseh krajev
Slovenije, zlasti pa z Gorenjskega,

Predsednica, stura skudena tercijulka, grbovega lica,
kustrovih las, Zaretih o@ij, naznani 8 Cudovito svojo zgo-
vornostjo, da j» pri volitvah v gorenjskih mestih s pri-
pomoéjo staroslavnega Kranjskega neméikutarstva zma-

gala ideja tercij«lstva — — vse se dere in kriti: ,Zi-
velo starokranjsko nemskuatarstvo!!! — — Slov. idejo
pa je odnesla — Sava! (Klici: ,Prav tako! Pereat slov.
ideja®. )

Treba je pa, da se za to slavno zmago, v kateri
smo tako junaiko potolkli sedmoglavega lindverja, pravi
silovita govornica dalje, tudi dostojno zahvalimo, zato
nasvetujem, da romamo letos vse v Klaviet, zahvaljevat
se ondu za razsvitljenost gorenjskih volilcev in prosit
Boga, da izZene iz njih handega duha, zlasti iz Kamni-
tanov, — Vse krigi: ,Dobro! Izvrstno! Idemo na Klaviet !

ldrija. Uéitely V. moral je voliti pl. Globoénika
sicer ne bi dobil Zupanove Micike — Ivanke. Ucitelj P.
volil radi pl. Globoénika, ker, kakor se je izrazil bi zopet
rad prigel pod varstvo duhovaikov in njih kuharic. Tako
dobrih ¢asov ni imel nikdar kakor tedaj, ko je %e v ku-
hinji pri Zupniku po loncih brskal in ostanke pidtet domov

nosil.
Moravée. V nas imamo zmira] ,malka®. Prvega

smo sicer slovesno pojedli, druzega pa ima nad Zupan,
ker je ,Ceinjiskega Makselna“ ¢astnim obéa
nom napravil.

Trebnje. Dne 4. aprila bode ,&vink* na &¢inkovea.

Ker se pri¢akuje uspefnega lova, je kletka Ze pripravljena.
Vse prijatelje tidjemu lovstva uljudno vabi
Cuzur

glavni tidar s Prudofa,

Trebnje: Gospod kapelan Nagode iz Trebnjega el

pa semenj v ZuZemberk prodajat znanega tica 5&in-

koveca, da bi mu ne bilo treba hoditi k sodisén v Trebnje,
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Pred nekaterimi dnevi bilo je tukaj najdeno sledede

pismo :
Herzgelille Ama! A

Ih mach dir pikant da ih dajne prif mit- gresten
Fraiden Ergalten habe nur is das ser Schuer das ih dih
niht tag teglich Schrajbi kan Wal ih niht kan Schrajbi
du mir So bald es du kanst Wegen den kuartir aufzu-
nemen gebe dir pikant das ih wider ajn umglik gehabt
hap. und nicht zu dir komen kan wal ih schon 99 tak
marod pin i glab es birt polt bider gut.

ih grise dir filmal and pleibe daj

Iz tega se vidi, kako so lahko ponosni gospodarji,
kateri imajo take ljudi pod svojo oblastjo, katere so
pri letodnji ljudski Stetvi upisali za Nemce.

Lakec: Ali vel, zakaj zadnja Stevilka ,Rimskega

Katolika® tako dolgo ni izdla?
Kljukec: | zakaj, tiskan e ni bil menda. . .

Ladkee: Kaj 8¢ ? V.  Kat. bukvarni® so ga kakih |

14 dnij zadrZevali.
Kljukec : In iz katerega unzroka?
Ludcec: Goriski Mahmut ropota zoper ,Slovenca®
in driavne kandidate, katere priporota ,Slovenec®.
Kljukee : Ali meni, da bi bil bralce spreobrnil ?
Lukec: Hi! hi! hi!

Zabavne naloge.
L
(Priobéil K.)

Cez most pri Prefernovem trgu ide mlada deklica
in ¢uje, kako v ILjubljanici kri¢é gosi.

»Presnete gosi, kako krice, kakor bi jih bilo sto!®
opazi deklica.

Najstarejda gos jej odgovori:

»Ko bi nas bilo % jedenkrat toliko, polovica, kar
nas je, Cetrtinka kar pas je, pa #e ti po vrhu, bilo bi
nas sto.”

Koliko je bilo gosij?

{Regitev in imena refilcev v prihodnji Stevilki.)

IL
(Priob&il J. 8.) Drosloina.

Kdo krepi narod, ga {rdi,
Kdo daje fudne mu modi,
Sovragu kljubovati?

To jaz sem nevidljiva stvar

S trdno modjo, ponos vsekdar,
Narodn — zvesta mati.

Ce zloga pa mi spremenis,

Ti sestro mojo zdaj dobis,

Ki vedno mi je draga.

Pod njenim varstvom gre junak
V hudi boj pogumno vsak

Za narod, dom, cesarja.

(Regitev in imena redilcev v prihodnji #tevilki.)

1L

Kryptogram,
Celestin
Juréié
Poljanece
Trubar
Valjavee
Preseren
Gregorec

Kje in katerega slovenskega odliénjaka #e tukaj

titate ?
(Refiitev in imena redilcev v prihodnji Stevilki.)

Resitev zabavnih nalog
v H. Btevilki:
L
Preslica (plevel) — preslica pri kolovratu.

1L
Gerb — breg.
Prav so jo pogodili: G. P. na Savi, J. Z. in Ana
J. v Ljubljani, Rudolf Kolbesen v Srediizi, M. PoZar v
St. Vidu nad Vipavo, V. Pogaénik v Ljubljani in dr. Falén-
BeZigrad.
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Prav 8o jo pogodili: Gosp. P. na Savi, Josip Crne,
Jul. Z. in Ana J. v Ljubljani, dr. Falén-BeZigrad, M. Pozar
v St. Vidu. i

V.
(Rebus )
Veliko besedi, veliko laZi.
Prav so ga pogodili: G. P. na Savi, Adolf Tollazzi

v Logatei, Josip Volk v Vidnjigori, J. Z. in Ana J. v
Ljubljani, Rudolf Kolbesen v Srediséi, dr. Falén.

Listniea urednistva:

Gospod Anton Kosi, uditelj v Srediséi: Po-
trjujemo Vamna Vadoproinjo, dadopisov in te-
legramov iz Sredisdain Grabv 8. in 5, 8tevilki
nakega listanesmo dobili od Vas — in da Vi v
ob&e niste na¥ poroéevalec,

Izdajatelj in odgovorni urednik Ivan Zeleznikar. — Tisk ,Narodne Tiskarne* v Ljubljani.



